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Sikkerhedssymboler / Warning symbols 
Sikkerhedssymboler Warning symbols

 

 
 

Advarsel: 
Sikkerhedsinformation 

omkring situationer der kan 
ende i personskade

Warning: 
Safety information about 
hazards that can result in 

personal injury 
 

 
 

Læs betjeningsvejledningen 
grundigt før maskinen 

benyttes.

Please read the user manual 
carefully before operating the 

machine. 
 
 

 
 
 

Brug beskyttelsesbriller Use eye protection 

 
 

 
 
 

Brug skridsikre sko Use shoes with non-skid soles  
 

 
 

Udsæt ikke udstyret for regn/vand 
og opbevar det indendørs. 

Do not expose the equipment to 
rain/water and store it indoor. 

 

 
 

Advarsel: 
Risiko for flyvende objekter 

Warning: 
Risk of flying objects 

 
 
 

Advarsel: 
Hold afstand til personer og dyr. 

Warning: 
Keep distance from people and 

animals.  

 
 

 
 
 

Udsæt ikke for temperaturer over 
45 grader 

Do not expose to temperatures 
above 45 degrees C. 

 
 

 
 

Skal genbruges Must be recycled 
 
 

 
 

Udsæt ikke udstyret for ekstrem 
varme eller ild 

Do not expose the equipment to 
extreme heat or fire 

 
 

 
 

Udsæt ikke udstyret for regn/vand 
og opbevar det indendørs 

Do not expose the equipment to 
rain/water and store it indoor 

 

 
 

Læs betjeningsvejledningen 
grundigt før maskinen 

benyttes 

Please read the user manual 
carefully before operating the 

machine 
 
 

 
 

Må kun benyttes indendørs Must only to be used inddor 

 

 
 

Bortskaffelse af lithium batterier 
må ikke ske sammen med 

almindeligt husholdnings-affald. 
Batterier skal medbringes til det 

lokale genbrugscenter og 
bortskaffes på korrekt vis der. 

Waste lithium batteries must not be 
disposed of with the household 

waste. Batteries should be taken to 
your local recycling center for safe 

treatment. 
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Vi ønsker dig tillykke med din nye TEXAS trimmer. Vi er overbevist om, at denne maskine 
fuldt ud vil opfylde dine forventninger. For at opnå det maksimale udbytte af din maskine, 
bør du gennemlæse denne betjeningsvejledning grundigt. Det vil spare dig for unødige 
besværligheder. Du bør især være opmærksom på sikkerhedsforskrifterne, som er 
markeret med dette symbol:  
 
  

 
Reservedele 

 
Reservedelstegninger over alle Texas’ produkter findes på vores hjemmeside 
www.texas.dk. Finder du selv varenumre, giver det en hurtigere ekspedition. 

 
Reservedele kan købes online på www.texas.dk eller kontakt din nærmeste 

forhandler. Du finder forhandlerliste på www.texas.dk 
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1. Sikkerhedsforskrifter 
 
Ved arbejde med en elektrisk trimmer bør sikkerhedsanvisningerne følges nøje. 
Gennemlæs betjeningsvejledningen grundigt inden du starter din maskine. Vær sikker på 
at du omgående kan stoppe maskinen og slukke motoren i tilfælde af uheld. Samtlige 
instruktioner omkring sikkerhed og vedligeholdelse af trimmeren tjener til din egen 
sikkerhed. 
 

• En trimmer må ikke bruges til andet arbejde end som beskrevet i betjenings-
vejledningen. 

 

• Brug kun tilbehør og originale reservedele. Montering af ikke godkendte dele kan 
medføre forøget risiko. Ethvert ansvar fraskrives ved ulykke eller anden skade, som 
forårsages pga. montering af uoriginale dele. 

 

• Før maskinen tages i brug, bør forhandleren eller anden fagkyndig instruere. 

• Den, der betjener maskinen, er ansvarlig for andre personer i arbejdsområdet. Brug 
aldrig maskinen når andre, især børn eller dyr er i nærheden.  

 

• Mindreårige må ikke betjene maskinen.  

• Maskinen må kun lånes ud til personer, som er fortrolig med betjening af maskinen.      
Betjeningsvejledningen skal under alle omstændigheder medfølge. 

 

• Trimmeren må kun betjenes af personer, som er udhvilede, raske og i god form. Hvis 
arbejdet er udmattende, bør der holdes jævnlige pauser. Efter indtagelse af alkohol, 
eller euforiserende stoffer, må der ikke arbejdes med maskinen. 

 

• Check altid at bolte og møtrikker er spændt før start. 
 

• Dette er et elektrisk produkt, og må derfor aldrig komme i kontakt med vand. 
 

• Opbevar maskinen udenfor børns rækkevidde. 
 
 

”Pas på roterende snøre” 
At arbejde med maskinen på stejle skråninger er farligt! 

Benyt kun maskinen på områder, hvor den kan håndteres sikkert. 

 
 
Bortskaffelse: 
Bortskaffelse af elektriske produkter må ikke ske sammen med almindeligt 
husholdningsaffald. Elektriske produkter skal medbringes til det lokale 
genbrugscenter og bortskaffes på korrekt vis der. 
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2. Identifikation af dele 
 
1. Batteri 
2. Lås for batteri 
3. Hovedafbryder 
4. Sikkerhedskontakt 
5. Aktiveringsknap 
6. Håndtag 
7. Håndtagslås 
8. Knap til at dreje til kantklip funktion 
9. Lås for teleskopskaft (drejes) 
10. Knap for justering af vinkel 
11. Skærm 
12. Kniv 
13. Plantebeskytter 
14. Trimmerhoved 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
3. Montering 

 
1. Pak produktet ud og placer alle dele på en flad, stabil flade.  
2. Fjern al emballage. 
3. Sikre at alle dele er skadefrie. Skulle nogle dele mangle eller have taget skade, kontakt 

da straks forhandleren.  
Brug af et mangelfuldt produkt kan medføre skade på personer og ejendom. 

4. Sikre at alle tilbehørsdele og værktøjer for samling og brug er tilstede, dette inkludere 
personlig beskyttelse. 

5. Sæt batteriet fast, ved at skubbe ned, til der kommer et klik. 
6. Batteriet fjernes ved at trykke batterilåseknappen ind, og træk batteriet op. 

BEMÆRK: Ved montering og enhver form for vedligeholdelse skal batteriet afmonteres. 
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Montering af skærm 
Skærmen indsættes i motorhus og skrues fast med tilhørende 2 skruer. 
Kniven i siden afkorter trimmersnøren, hvis den bliver for lang. 
 
Plantebeskytteren monteres som vist i de 2 huller på siden af motorhuset.  
 

 
 
 
Fastgørelse af fronthåndtag. 
For at flytte håndtaget, løsnes låseknappen bagpå. Håndtaget kan efterfølgende justeres 
op og ned. Vælg en position der passer, og lås det fast igen. 
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4. Batteri 
 
GTX 4000 leveres med batteri og batterioplader. 
 
Advarsel: Forsøg aldrig at skille batteriet ad, kortslutte det eller udsætte det for ekstrem 
varme/ild, da det kan medføre personskade og permanent skade på batteriet! 
 
Opladning 
• Brug kun den originale lader med art. nr. 90066658 (standard lader) eller 90066657 

(hurtig lader). 
• Før batteriet tages i brug første gang, anbefales det at lade på batteriet helt op. 
 
Batteriet har en energi indikator i enden. Tryk knappen ind og et antal LED vil lyse op. 
• 4 lys: 100% batteri power 
• 3 lys: 75% batteri power 
• 2 lys: 50% batteri power 
• 1 lys: Mindre end 25% batteri power 
 
Bemærk: Indikator lysene er kun vejledende indikationer og ikke helt præcise power 
angivelser. 
 
Vigtigt: For at beskytte batteriet mod total afladning, vil maskinen standse, når batteriet 
næsten er fladt. Maskinen må ikke startes igen efter automatisk standsning, da det kan 
beskadige batteriet. Batteriet skal oplades, inden arbejdet fortsættes. 
 
 
5. Opladning 
 
Fuld opladning af batteri tager cirka 75 min (2.5Ah batteri). 
 
Ekstra hurtigoplader (30 min) kan tilkøbes hos din forhandler eller på www.texas.dk. 
Art. nr. 90066657 
 
• Brug kun den originale lader (art. no. 90066658), som medfølger produktet  
• Forsøg ikke at oplade andre typer batterier i laderen, end det originale batteri med art. 

nr. 90066660 (2.5Ah) eller 90066659 (4.0Ah). 
• Opladeren skal opbevares tørt og lunt (mellem 10-25 grader) og må kun bruges 

indendørs. Den tilsluttes en almindelig 230V stikkontakt. 
• Før batteriet tages i brug første gang, anbefales det at lade på batteriet helt op. 
• Overfladen på batteriet kan blive varmt under opladning. Dette er helt normalt. 
• Batteri og lader må ikke tildækkes under opladning. 
 
Indsæt batteriet i opladeren og lade det glide på plads, så det låses fast. 
 
Der er 4 indikatorlys på laderen, som viser status og opladningsniveau på batteriet 
• Konstant rødt lys: Laderen er klar til opladning, men batteri er ikke tilsluttet korrekt 
• Blinkende rødt lys: Fejl på batteri eller overophedning (lad altid et varmt batteri køle 

af før opladning) 
• Blinkende grønt lys: Batteri oplades 
• Konstant grønt lys: Batteri er fuldt oplades og skal fjernes fra opladeren. 
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Vigtigt: Opladeren slår selv fra, når batteriet er fuldt. Det anbefales dog ikke at lade på 
batteriet i mere end 24 timer.  
Det anbefales så vidt muligt at køre batteriet helt tomt, og lade det fuldt op hver gang, da 
dette vil forlænge levetiden på batteriet. Men klatladning er også ok. 
 
For at fjerne batteriet fra opladeren, holdes knappen nede og batteriet trækkes ud. 
 
Under vinteropbevaring bør batteriet lades delvist op og stå lunt imellem 10-20 grader). 
Sørg for at holde ventilationsåbninger rene og fri for snavs. 
 
 
6. Brug 
 
Før brug sikres at batteriet (1) sidder ordentligt låst fast 
med batterilåsen (2). 
 
For at starte trimmeren, trykkes først på hovedafbryderen 
(3), så den lyser grøn. 
Dernæst holdes sikkerhedskontakten (4) inde  
mens aktiveringsknappen (5) trykkes ind. 
 
Hold altid i begge håndtag, når trimmeren bruges! 
 
Stop ved at slippe aktiveringsknappen (5).  
Vær opmærksom på, at snøren vil fortsætte med at rotere 
lidt. 
 
 
 
7. Justering 
 
Længden af skaftet kan justeres. Drej låsen på skaftet for at løsne den. 
Tilpas teleskopskaftet så det passer og spænd låsen fast igen. 
 
Vinklen på trimmerhovedet kan justeres ved at trykke på den gule knap (A). 
 
Den optimale arbejdsposition vil ofte være en kombination af at indstille længde og vinkel 
korrekt. Så prøv forskellige justeringer. 
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8. Kantklipning 
 
Græstrimmeren kan ændres til en kanttrimmer ved at: 
1. Indstil vinklen på trimmerhovedet (tryk på den gule knap A), så skaftet kommer længste 

muligt ned. 
2. Tryk på den gule knap (B) på skaftet og drej 90 grader. 
3. Trimmersnøren vil nu skære lodret ned mod jorden. 
 

      
 
 
 
 
9. Beklædning 
 
Ved arbejde med maskinen er tætsiddende arbejdstøj, solide arbejdshandsker, høreværn 
og støvler med skridsikre såler, påbudt. 
 
 
10. Opbevaring 
 
Trimmeren skal opbevares tørt og utilgængeligt for børn. Det anbefales ikke at lade den 
hvile på trimmer hovedet. Hæng den i stedet op i håndtaget. 
 
 
11. Rengøring. 

 
Når trimmeren skal rengøres, SKAL batteriet fjernes, som sikkerhedsforanstaltning. 
Fjern græs og skidt fra skærmen. Rengøring med vand skal ske med en blød børste, 
dog ikke i nærheden af elektroniske komponenter.   
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12. Montering af trimmersnøre 
 

Før der udføres reparationer eller vedligeholdelse på trimmeren, skal strømmen 
være afbrudt, dvs. batteriet skal være afmonteret. 
 

Produktet leveres med trimmersnøre på spolen.  
Når behov for at montere ny trimmersnøre gøres følgende: 
1. Tryk på de to tappe og fjern bunddækslet på trimmerhoved  
2. Skær et stykke nylon trimmersnøre (1,6 mm) på max 12 meter. 

(allerførste gang er det lettere at øve sig med et kortere stykke) 
3. Find midten af snørestykket og fold det i en lykke og sæt fast på spolen (Fig .1) 
4. Rul snøren på spolen i den retning som pilene indikerer. Hver snøre skal holdes i sin 

egen kanel (ikke krydse). Rul snøren stramt og lige på, så den sidder pænt og ikke 
krydser på tværs (Fig. 2). 
Forkert oprulning af snøre, kan gøre at trimmerhovedet ikke fungere korrekt. 

5. Rul snøren på indtil der er cirka 20 cm tilbage i begge sider. 
6. Hold snøren stram og fastgør begge ender i hakkene på spolen (Fig. 3) 
7. Placer spolen i holderen på trimmeren og stik snøreenderne igennem hullerne i hver 

side. Træk i snøreenderne når spolen er sat på plads (Fig. 4). 
8. Klik bundækslet på plads 

 
Fig. 1 

   

Fig. 2 

 

Fig. 3 

   

 
Fig. 4 
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We congratulate you with your new TEXAS trimmer. We are convinced this machine will 
meet your expectations. To have the best result from your machine, you should read this 
manual carefully. This will spare you from any inconvenience. You must pay attention to the 
safety instructions, which are marked with this symbol:  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Spare parts  
Part list and drawings for the specific product, can be found  

on our website www.texas.dk 
If you help find part numbers yourself, it will ease the service. 

 

For purchase of spare parts, please contact your dealer. 
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1. General safety instructions 
 
Follow the safety instructions for your trimmer. Read the manual before you start your 
machine. Always be sure you can stop and turn off the engine in case of an accident. 
Instructions regarding safety and maintenance are for your own safety.   
 

• Only use your trimmer for the type of work, which is described in this manual.  
• Only use original spare parts and accessories.  In case of accident caused by mounting 

of non-original spare parts, Texas cannot be held responsible.  
• The person, who is working with the machine, is responsible for keeping other persons 

away from the working area. Never use the machine, when children or animals are 
nearby.  

• Minors may not use the trimmer.  
• The machine may only be lent out to persons, who are confident with the use of the 

trimmer. The manual shall always be enclosed. 
• The trimmer must only be used by people, who are fit and in good shape. If the work is 

exhausting, take a break. Do not use the trimmer, if you are under influence of alcohol 
or illegal substances. 

• Before start, always check that all bolts are safely tightened.  
• This trimmer is an electric product, and therefore it may never be in contact with water. 

It must not be used in a moist environment.  
• Always use proper protection wear, gloves, goggles, trousers, boots. 
 
 

”Watch out for rotating nylon line” 
Using the machine on steep slopes is dangerous! 

Only use the machine in places where it can be operated safely! 
 
 
Disposal 
Waste electrical products must not be disposed of with the household waste. 
This tool should be taken to your local recycling center for safe treatment. 
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2. Identification of parts 
 

1. Battery 
2. Lock for battery 
3. Main switch 
4. Safety switch 
5. Trigger switch 
6. Handle 
7. Handle lock 
8. Button to turn to edging function 
9. Lock for telescopic shaft 
10. Button for adjusting angle 
11. Guard 
12. Knife 
13. Plant protector 
14. Trimmer head 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
3. Assembly 
 
1. Unpack all parts and lay them on a flat, stable surface. 
2. Remove all packing materials and shipping devices, if applicable. 
3. Make sure the delivery contents are complete and free of any damage. If you find that 

parts are missing or show damage do not use the product but contact your dealer. 
Using an incomplete or damaged product represents a hazard to people and property. 

4. Ensure that you have all the accessories and tools needed for assembly and operation. 
This also includes suitable personal protective equipment. 

5. Plug in the battery, by pushing it down until you hear a click 
6. Remove the battery by push down the battery lock button and pull up 

NOTE: Always remove the battery before assembly and maintenance. 
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Mounting the guard 
Place the guard on the motor house and fix it with the 2 included screws.  
The knife on the side will shorten the nylon line if it becomes too long. 
 
The plant protector is mounted as shown in the 2 holes on side of motor housing. 
 

 
 
 
Mounting the front handle 
To change position of the handle, release the lock on the backside. The handle can be 
adjusted up and down. Choose a suitable position and lock it again. 
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4. Battery 

 
GTX4000 is delivered with both battery and charger.  
 
Warning: Do not try to disassemble, short circuit or put it to extreme heat or fire, as it can 
cause serious inquiry and permanent damage to the battery! 
 
Charging 
• Only use the original charger with art. no. 90066658 (standard charger) or 90066657 

(quick charger). 
• Before the battery is being used the first time, it is recommended to full charge it first. 

  
The battery has an energy indicator. Press the button and a number of LED lighs will 
flash (Illustration 7): 
• 4 lights: 100% battery power 
• 3 lights: 75% battery power 
• 2 lights: 50% battery power 
• 1 lights: Less than 25% battery power 
 
Note: The indicator lighs is only indicative indications, and is not accurate power 
indications.  
 
Important: To protect the battery from total discharge, the machine will stop, when the 
battery is nearly empty.  
The machine must not be started up again after automatic shutdown, as it can damage 
the battery. The battery must be recharges before the work can continue. 
 
 

5. Charging 
 
A full charge takes around 75 min (2.5Ah battery). 
 
An extra quick charger (30 min) is sold separately at your local dealer or at www.texas.dk 
Art. no. 90066657 
 
• Only use the original charger, which is included with the product and do not try to 

charge other type of batteries in the charger, other than the original battery with art. no. 
90066660 (2.5Ah) or 90066659 (4.0Ah). 

• Keep the charger in a dry and warm environment (10-25 degrees C) and only use it 
indoor. It should be connected to a normal 230V AC socket. 

• Before the battery is being used the first time, it is recommended to charge it fully. 
• The surface of the battery can become warm during charging. This is normal. 
• Do not cover battery or charger during charging. Allow free ventilation of air. 
 
Insert the battery into the slots of the charger and slide it into place until it locks. 
  
There are 4 lights on the charger indicating the status and state of charge of the battery 
• Constant red light: The charger is ready to charge, but no battery is connected 
• Flashing red light: Battery fault or overheat (always let a warm battery cool off before 

charging it) 
• Flashing green light: Battery is charging 
• Constant green light: Batteri er fuldt oplades og skal fjernes fra opladeren. 
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Important: The charger will stop, when the battery is full. However, it is not 
recommended to leave the battery in charger for more than 24 hours. 
It is recommended to drain the battery completely and fully charge it whenever possible, 
as it can increase the health of the battery. But partial charge will not damage the battery. 
 
To remove the battery from the charger, hold the button down and pull the battery out. 
  
During winter storage, the battery should be partly charged and kept warm at 10-20 
degrees C. Make sure to keep ventilation holes clean and free from dirt. 
 
 
6. Use  
 
Before use, make sure that the battery (1) is fitted 
properly with the battery lock (2) in place. 
 
To start the grass trimmer, first press the main switch (3), 
so it lights green. 
Then hold the safety switch (4) and activate the trigger 
switch (5) 
 
Always hold both handles, when using the trimmer. 
 
Stop the trimmer by releasing the trigger switch (5). 
 
Allow at least 5 seconds for the spool to stop rotating. 
 
 
 
7. Adjustment 
 
The length of the shaft can be adjusted. Turn the lock on the shaft to loosen it. 
Adjust the telescopic shafts so it fits and tighten the lock again. 
 
The angle of the trimmer head can be adjusted by pressing the yellow button (A). 
 
The optimal work position will often be a combination of setting the length and angle 
correctly. So, try different adjustments. 
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8. Edging function 
 
The grass trimmer can be changed into an edge cutter in the following way: 
1. Set the angle of the trimmer head (press the yellow button A) to the lowest position. 
2. Press the yellow button (B) on the shaft and turn it 90 degrees. 
3. The nylon line will now cut vertically towards the ground 

 

      
 
 
 
9. Clothing 
 
When using the machine, wear tight-fitting work clothes, 
strong working gloves, hearing protectors and boots 
with non-skid soles. 
 
 
10. Storage 
 
Store the trimmer dry and unavailable for children. It is recommended not to let it rest on 
the trimmer head. Hang it on a wall in the handle. 
 
 
11. Cleaning 
 
When cleaning the trimmer, the battery must be removed, for safety reasons. 
Remove dirt and grass from the guard. Cleaning with water shall be with a soft brush.  

 
Water must be kept away from electric parts. 
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12. Rewinding the spool 
 

Before any service and maintenance is done, the power must be disconnected, 
it means the battery removed from the tool. 
 

The spool is supplied with the nylon line on it.  
When need to rewind the spool with new nylon line, follow these steps: 
1. Press the two plastic parts to remove the bottom cover. 
2. Cut a piece of nylon line (1.6 mm) of maximum 12 meter. 

(you may find it easier to practice with a shorter line length first) 
3. Find the center of the line and loop it onto the notch on the spool (Fig. 1) 
4. Wind the line around the spool in the direction indicated by the arrows. Keep each end 

of the line in its own channel (no crossing). Keep the line tight as you wind, so that the 
line is fitted nicely without crossing (Fig. 2). 
Wrong winding can result in the trimmer head not working properly. 

5. Wind the line until about 20 cm left in both sides. 
6. Keep the line tight and fix both ends to the notches in the spool (Fig. 3). 
7. Put the spool back in place and put the line ends through the holes in each side. 

Pull both line ends when the spool is in place (Fig. 4). 
8. Remount the bottom cover.  

 
Fig. 1 

   

Fig. 2 

 

Fig. 3 

   

 
Fig. 4 
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13. Specifikationer / Specifications 
13. Specifikationer 13. Specifications
Produkt GTX 4000  Product GTX 4000 
Motor specifikationer    Motor specifications   
Motortype Batteri Lithium ion  Motortype Battery Lithium ion
Starter Elektrisk  Starter Electric 
Batteri 40V, 2,5 Ah  Battery 40V, 2,5 Ah 
Redskab    Tool   
Omdrejninger 7000 omdr./min  No-load speed 7000 rpm 
Arbejdsbredde 330 mm  Working width 330 mm 
Snøre diameter 1,6 mm  Nylon line diameter 1,6 mm 
Trimmerhoved Auto feed  Trimmerhead Auto feed 

Udstyr   Equipment  
Justerbar håndtag Ja  Adjustable handle Yes 
Teleskopskaft Ja  Telescopic shaft Yes 
Håndtagstype D-Type  Handle type D-Type 
Vægt    Weight   
Vægt maskine 3,0 kg  Weight machine 3.0 kg 
Vægt batteri 0,8 kg  Weight battery 0.8 kg 
Emissiondata    Emissiondata   
Vibrationsniveau 4,6 m/s2  Vibration level 4,6 m/s2 
Lpa lydtryksniveau 79 dB  Lpa sound pressure 79 dB 
LwA garanteret 96 dB  LwA guaranteed 96 dB 
 



 
 

 
 

 
CE Overensstemmelseserklæring DK
CE Declaration of conformity GB 

 
 
Producent • Manufacturer • Hersteller 

 
Texas Andreas Petersen A/S  

 
Erklærer herved at materiel • Hereby certifies that the following • bevollmächtigter 
Vertreter:  

 
GTX 4000 

 
Er fremstillet i overensstemmelse med følgende direktiver • Is in compliance with the 
specifications of following directives • Bescheinigt hiermit das die nachfolgenden • Steht im 
Einklang mit den folgenden Richtlinien: 
 

Machinery directive: 2006/42/EC 
EMC directive: 2014/30/EU 

Noise directive: 2000/14/EC ammended by 2005/88/EC 
 
Materiellet er udført  i overensstemmelse med følgende standarder • Conforms with the 
following standards • In Übereinstimmung mit den folgende Standards:  
 

EN 50636-2-91:2014, EN 60335-1:2012+A11:14+A13:17 
EN 60335-1:2012+A11, EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-

2:1997+A1:2001+A2:2008 
 

LwA: 96 dB(A)  LpA: 79 dB(A) 
Ah: 4.6 m/s2  

 
 

Serial numbers: 1901610001 - 2112619999 
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